
CARATTERISTICHE TECNICHE TECHNICAL FEATURES CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

ALABASTRI

 NORMA STANDARDS RISULTATO PROVA* TEST RESULTS*
 NORME NORM RESULTATS DES ESSAIS* ERGEBNISSE*

Classificazione prodotto   UNI EN 14411-G Gruppo Bla completamente greificato
Product classification ISO 13006 Group Bla fully vitrified
Classement   Group Bla grès cérame fin
Klassifizierung  Gruppe BIa Feinsteinzeug

Caratteristiche dimensionali e d’aspetto  UNI EN ISO 10545-2 Tolleranze minime nella 1ª scelta
Dimensional and surface quality  Very low tolerance
Caractéristiques de la surface  Des tolérances minimes en 1er choix
Oberflächenqualität  Entspricht Normen

Assorbimento di acqua UNI EN ISO 10545-3 < 0,1%
Water absorption 
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

Resistenza alla flessione UNI EN ISO 10545-4 45 N/mm2

Flexural strength
Résistance à la flexion
Biegezug-Festigkeit

Resistenza al gelo Qualsiasi norma Garantita
Frost resistance All standards Guaranteed
Résistance au gel Toute norme Garantie
Frostwiderstandsfähigkeit Alle normen Frostsicher

Resistenza attacco chimico 
(esclusione acido fluoridrico)  
Resistance to acids and alkalis  
(with the exception of hydrofluoric acid)   UNI EN ISO 10545-13 A - B
Résistance à l’attaque chimique 
(exclusion de l’acide fluorhydrique) 
Saüre und Laugen Beständigkeit
(mit Ausnahme von Fluorwasserstoff)

Resistenza usura e abrasione UNI EN ISO 10545-6 ≤ 150 mm3

Wear and abrasion resistance
Résistance à l’usure et abrasion
Abriebhärte

Dilatazione termica lineare UNI EN ISO 10545-8 6  x 10-6

Linear thermal expansion
Coefficient linéaire de dilatation thermique
Lineare Wärmeausdehnung

Resistenza alle macchie UNI EN ISO 10545-14 4-5**
Stain resistance  Garantita Guaranteed
Résistance aux taches  Garantie Garantiert
Fleckenfestigkeit  

Resistenza dei colori alla luce DIN 51094 Nessuna variazione
Colour resistance to sunlight exposure  No change of colours
Résistance de la couleur à la lumière  Couleurs inchangées
Unveränderlichkeit der Farben wenn Strahlung zugesetzt wird Keinerlei Farbänderung

Al pari dei materiali naturali di riferimento, l’aspetto estetico, la differenza di tono e le venature possono essere diverse da piastrella a piastrella. Per una corretta comprensione della variabilità del prodotto è 
consigliabile prendere visione delle immagini a tutto ambiente sul catalogo di collezione, sul nostro sito all’indirizzo www.casalgrandepadana.it o chiedere maggiori informazioni ai nostri concessionari.Just like 
the natural materials they are inspired by, the aesthetics, colouration and veining of the tiles can differ. To properly gauge the suitability of a product, we advise that you view the full-space photos that you 
can find in our collection catalogue and on our website at  www.casalgrandepadana.com. Alternatively, please ask a reseller for more information.Tout comme pour les matières naturelles de référence, la 
différence de tonalité, les veines ainsi que l’aspect esthétique peuvent varier d’une dalle à l’autre. Pour bien comprendre la variabilité du produit, il est conseillé de consulter les images d’ambiance présentes sur 
le catalogue de la collection, sur notre site à l’adresse www.casalgrandepadana.fr ou de demander plus d’informations à nos concessionnaires. Wie bei den als Vorbild dienenden Naturmaterialien können 
sich auch hier das ästhetische Erscheinungsbild, der Farbtonunterschied und die Maserung von Fliese zu Fliese unterscheiden. Um die Variabilität des Produkts besser zu verstehen, raten wir Ihnen, die 
Bilder mit ausgestatteten Räumen im Kollektionskatalog auf unserer Website www.casalgrandepadana.de zu konsultieren. Weitere Informationen können Sie auch bei unseren Vertragshändlern erhalten.

* Valore indicativo Approx value Donnée approximative Ungefähre Werte

** La finitura di superficie Vein-Touch è realizzata con materie prime particolarmente pregiate e sottoposta a successive lavorazioni che consentono di realizzare lastre con effetti di
bassorilievo e dalla finitura extra morbida. Vein-Touch è il risultato di un innovativo processo produttivo che esalta la naturalezza del prodotto e per questo si sconsiglia l’utilizzo di materiali 
abrasivi o prodotti a forte attacco acido e l’uso in ambienti ad alto traffico. The Vein-Touch surface finish is made with particularly valuable raw materials and subjected to subsequent 
processes that allow the creation of slabs with bas-relief effects and an extra soft finish. Vein-Touch is the result of an innovative production process that enhances the naturalness of 
the product and for this reason the use of abrasive materials or products with strong acid attack and use in high traffic environments are not recommended. La finition de surface Vein-
Touch est réalisée avec des matières premières particulièrement précieuses et soumise à des processus ultérieurs qui permettent de créer des dalles avec des effets de bas-relief et une finition 
extra douce. Vein-Touch est le résultat d’un processus de production innovant qui améliore le caractère naturel du produit et pour cette raison, l’utilisation de matériaux abrasifs ou de produits 
à forte attaque acide et l’utilisation dans des environnements à fort trafic ne sont pas recommandées. Die Oberflächenveredelung Vein-Touch wird aus besonders wertvollen Rohstoffen 
hergestellt und anschließenden Prozessen unterzogen, die die Herstellung von Platten mit Flachreliefeffekten und einer besonders weichen Oberfläche ermöglichen. Vein-Touch ist das 
Ergebnis eines innovativen Produktionsprozesses, der die Natürlichkeit des Produkts hervorhebt. Aus diesem Grund wird die Verwendung von abrasiven Materialien oder Produkten 
mit starkem Säureangriff sowie der Einsatz in stark frequentierten Umgebungen nicht empfohlen.

◆ Si rimanda all’elenco prodotti UPEC ufficiale, consultabile sul sito: Please see the official UPEC product list:
 Veuillez consulter la liste officielle produits UPEC : Sihe die offizielle UPEC-Produktliste auf der Website: webapp.cstb.fr/upec-ceramique/
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